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第三十八課 為父之道(anoigo 張開)  
 

和合本：哥林多後書六 11 

「11哥林多人哪，我們向你們，口是張開的，心是寬宏的。」 

 

在我家中，放著一個相架，是我女兒在多年前的一個父親節送給我的禮物，相架上寫著 Windows 

of Fatherhood(為父剪影)。這是她自製的，相架上裝上幾張我和她的合照，由她自嬰孩起，直至長

大成人。每一張照片代表著一個階段：嬰孩、兒童、少年、青年至成年。每次我望著這幾張照片時，

心中自然湧出過往為父之「甜酸苦辣」，也想到自己身為父親，作過不少傻事和蠢事，也跌過不少

交，只是神仍憐憫，叫我有機會看著兒女成長，成家立業，這都是神的恩典。 

 

我想到明朝歸有光所寫項脊軒誌的一篇文章，裏面有一句說：「然予居於此，多可喜亦多可悲。」

我想到過去為父的日子，腦中不期然浮起幾幅喜怒哀樂的圖畫。 

 

我永遠不會忘記我子女出世的一幕，真是驚心動魄，當太太還懷著大兒子時，當時只有八個星

期的身孕，我們正在美國費城的西敏寺神學院攻讀。一個星期三的晚上，當我們正吃晚飯，樓下一

位太太叩門，帶來一個令我們震驚的消息：她剛剛發現她的嬰孩染上了德國疹，而君玉在前一天正

好替這位太太看管這嬰孩。換言之，君玉從這嬰孩身上染到德國疹的機會極高。假若她真的在這時

候染到這病，會嚴重影響胎兒的成長和發育，是聾啞，或是瞎眼，或是心臟病，或是其他智障的問

題。我們心裏極其恐慌，翌日立即去看醫生。醫生並不是基督徒，主張君玉若真的染上此病，便要

進行墮胎，免得生一個有缺陷的孩子。我們當然不接受這提議，但經過一連串的檢查後，證實君玉

並沒有染上德國疹，但在等候的一個星期，非常擔心和憂慮。那時我們還未正式為人父母，但已經

嘗盡為父為母的憂心了！ 

 

二年後，我們學成回港，這些德國疹真是窮打猛追。君玉在 1977 年再度懷孕，在身孕十個星

期的時候，香港發生了德國疹疫症，這一回她逃避不了，果然染了德國疹。這次我們不是等候一個

星期，而是等候八個月，1977 年 10 月 7 日晚上 3 時許，這正是我們女兒凱欣出生的一刻。醫生替

她檢查，大致上是正常，她就抱著凱欣一同和我們禱告，感謝天父的保守。當時，我哭了、君玉也

哭了，凱欣當然也在哭。凱欣長大後，發現聽覺有少許毛病，其餘一切都正常，她現正在羅省行醫。

在醫學院時，她把這經歷與同學分享，沒有人在她面前提起墮胎手術的問題了。 

 

為父者，不只是喜，亦有怒、有哀。我想到他們還小的時候，有時與他們發生衝突，心中起了

莫明之火，一時按不住那氣，不應講的話卻衝口而出，事後非常內疚，因為總覺得傷了他們的自尊。

又有時子女夜歸，心中極為擔心，當他們生病時，心如刀割，極為難過。在 2000 年，當我們返香

港事奉，要與他們離別，彼此擁抱流淚。總言之，為人父母，真不簡單！ 

 

為牧為父的保羅，苦口婆心的對哥林多人講出他肺腑之言，「哥林多人哪，我們向你們，口是

張開的，心是寬宏的。」保羅提出為父為牧的二大要素： 

一是：口是張開的。 

二是：心是寬宏的。 

 

「張口」一字乃譯自希臘文 anoigo，Anoigo 一字意思是：並無虛言，不是假話，相反的，是坦

蕩蕩，誠誠實實，沒有遮掩，也不是做戲，是真情、真話。這個字在新約聖經中出現過 76次之多，

而現代中文譯本則把這節聖經譯作「推心置腹，坦白說話」，這是相當準確和傳神。而「寬宏」一

字則譯自希臘文的 platuno，這個字在新約聖經只出現過 3 次，意思是「擴大」「寬容」「以愛心接
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納」，和合本譯作「寬容」也是相當準確的。 

 

一個良父良牧，主要倒不在乎他有多少知識，多少做人的技巧，而是在乎他為人和品格，一個

沒有真誠和坦蕩蕩的心及寬宏的態度，他絕不是一個良父良牧。他不是扮演父親/牧者的角色，他

不只是講一些「公式話」，而是真誠無偽，他的話都是心底的話，不是虛言謊話。 

 

美國每年都舉辦學生串字比賽，這是一個全國性的比賽，稱為 Spelling Bee。一個十一歲的女孩

子參加比賽，連勝數回，最後到了準決賽，她若勝出則有機會參加決賽，問鼎冠軍寶座。大家相持

不下難分勝負，到了最後關頭，評判對這女孩子提問了一個非常艱深的英文字，這字的最後三個字

母本是 ant，但這女孩子不能肯定是 ant，抑或是 ent，最後她讀成 a 與 e 之間的音，企圖混水摸魚

而過。評判員聽不清楚，於是再問這位女孩子，究竟她先前是說 ant 抑或 ent。此時，這女孩子記

起了，這字應該是串 ant 而不是 ent 的，於是她便對評判員說：「我現在清楚這個字的串法是 ant，

然而我可以老實的承認，先前我是不大清楚，我以為是 ent 的，又好像是 ant，所以便故意說成在

ant 與 ent 之間，對不起，我輸了，因為起初我是傾向 ent 的串法！」 

 

她一開口，全場立即起立，報以熱烈的掌聲，這個十一歲的女孩子，在比賽中雖然是輸了，但

在千千萬萬的觀眾中，她的誠實、無偽、真誠卻贏得如雷的掌聲，和他們的尊敬！ 

 

難怪箴言書的作者說：「我求神兩件事，在我未死之先，不要不賜給我，求你使虛假和謊言遠

離我，使我不太貧窮，也不富足，賜我需用的飲食，恐怕我飽足不認祢，說：耶和華是誰呢？又恐

怕我貧窮就偷竊，以致褻瀆我神的名。」(箴言卅一 7-10) 

 

讓我們都學效保羅：「我們向你們，口是張開的。」 

 

我們再看看保羅所謂「心是寬宏」的意思了。希臘文 platuno 在新約聖經只出現過 3 次，兩次

在哥林多後書，這個字本來的意思是「擴大」enlarged。我們知道，冷縮熱漲是物理定律，同樣的，

當我們的心是冷的，我們的心胸也就窄了，如果我們的心是火熱的，我們的心胸也就擴大了。所以，

保羅在此其實有兩個意思： 

 保羅對哥林多人的愛與接納，就要是哥林多人誤解他、冤枉他，他仍是寬恕他們，接納他

們！ 

 保羅的心是寬容、光明，既沒有秘密，也沒有隱藏！ 

 

所以，無論我們是為父的、為師的、為管治者的，都要堅守這兩個原則：口是開的、心是寬宏

的。然而，很多時候，人在江湖，身不由己，我們實在要小心謹慎，對聖靈在我們心中的提醒與責

備敏感一點。 

 

默想 

(1) 我們是否一個「口是開的、心是寬宏」的人呢？ 

(2) 有什麼情況下叫我們不能坦蕩蕩，誠實待人呢？ 

 


